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See the notice on TED website

496030-2026 - Hange
Poola – Kogumiskotid, dreenid ja komplektid – Dostawa zestawów do pobierania 
ubogoleukocytarnego koncentratu krwinek płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze 
wzbogacającym PAS i jednocześnie pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z 
niezbędnymi płynami oraz dzierżawa separatora komórkowego.
OJ S 136/2026 17/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojskowe Centrum Krwiodawstwa I Krwiolecznictwa SP ZOZ
E-posti aadress: m.figarska@wckik.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa zestawów do pobierania ubogoleukocytarnego koncentratu krwinek 
płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze wzbogacającym PAS i jednocześnie 
pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z niezbędnymi płynami oraz dzierżawa 
separatora komórkowego.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Dostawa zestawów do pobierania 
ubogoleukocytarnego koncentratu krwinek płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze 
wzbogacającym PAS i jednocześnie pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z 
niezbędnymi płynami oraz dzierżawa separatora komórkowego. 2. Szczegółowy opis dostawy 
będącej przedmiotem niniejszego postępowania zawiera „Arkusz asortymentowo-cenowy” 
stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ. Opis ten należy odczytywać wraz ze zmianami treści 
SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania wykonawców. 3. 
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w 
projekcie umowy stanowiącym Załącznik nr 9 do SWZ. 4. Odbiorcy przedmiotu zamówienia 
zostali określeni w Arkuszu asortymentowo – cenowym stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.
Menetluse tunnus: ff02f012-f444-46de-a6b9-1a67fa33657f
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33141600 Kogumiskotid, dreenid ja komplektid
Täiendav liigitus (cpv): 51410000 Meditsiiniseadmete paigaldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Miasto Warszawa – PL911; Miasto Wrocław - PL514.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/496030-2026
mailto:m.figarska@wckik.pl
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia, na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy, 
Zamawiający wykluczy wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c. 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d. finansowaniu 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e. o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g. przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może, na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, wykluczyć wykonawcę w 
stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
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zawieszona albo znajduje się on winnej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 3. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców na podstawie art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/2033. Zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 
10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-
d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 
29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na 
rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 4. Na podstawie art. 7 ust. 1 z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), 
zwanej „ustawą sankcyjną” z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursu prowadzonego na podstawie ustawy wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej 
(Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, z późn. zm.), jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej (Dz. U. z 2025 r. poz. 
514). 5. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności, o których mowa w ust. 3. W 
przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy sankcyjnej (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), zamawiający odrzuca wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu o udzielnie zamówienia publicznego lub ofertę takiego wykonawcy 
lub uczestnika konkursu, nie zaprasza go do złożenia oferty wstępnej, oferty podlegającej 
negocjacjom, oferty dodatkowej, oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji 
lub dialogu, a także nie prowadzi z takim wykonawcą negocjacji lub dialogu, odrzuca wniosek 
o dopuszczenie do udziału w konkursie, nie zaprasza do złożenia pracy konkursowej lub nie 
przeprowadza oceny pracy konkursowej, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia 
zamówienia publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego. Szczegółowe informacje zawiera Rozdział IX. PODSTAWY WYKLUCZENIA, O 
KTÓRYCH MOWA W ART. 108 UST. 1 USTAWY ORAZ PODSTAWY WYKLUCZENIA, O 
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KTÓRYCH MOWA W ART. 109 UST. 1 USTAWY SWZ. ---PROCEDURA ODWRÓCONA 
Postępowanie prowadzone jest z zastosowaniem, procedury, o której mowa w art. 139 
ustawy. Zamawiający zastosuje tzw. odwróconą kolejność oceny, tj. najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. ---UNIEWAŻNIENIE POSTĘPOWANIA Zamawiający zastrzega sobie prawo 
unieważnienia postępowania w sprawie zamówienia publicznego na podstawie art. 256 
ustawy przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, że 
dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa zestawów do pobierania ubogoleukocytarnego koncentratu krwinek 
płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze wzbogacającym PAS i jednocześnie 
pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z niezbędnymi płynami oraz dzierżawa 
separatora komórkowego.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Dostawa zestawów do pobierania 
ubogoleukocytarnego koncentratu krwinek płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze 
wzbogacającym PAS i jednocześnie pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z 
niezbędnymi płynami oraz dzierżawa separatora komórkowego 2. Szczegółowy opis dostawy 
będącej przedmiotem niniejszego postępowania zawiera „Arkusz asortymentowo-cenowy” 
stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ. Opis ten należy odczytywać wraz ze zmianami treści 
SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania wykonawców. 3. 
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w 
projekcie umowy stanowiącym Załącznik nr 9 do SWZ. 4. Odbiorcy przedmiotu zamówienia 
zostali określeni w Arkuszu asortymentowo – cenowym stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 
---PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE Szczegółowe informacje zawiera Rozdział XII. 
PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE SWZ. ---OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWANIA 
OFERTY Szczegółowe informacje zawiera Rozdział XXII. OPIS SPOSOBU 
PRZYGOTOWANIA OFERTY Szczegółowe informacje dotyczące jakie Wykonawca ma złożyć 
składając ofertę dokumenty w formie elektronicznej podpisane kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym pod rygorem nieważności zawiera Rozdział XXVI. SPOSÓB ORAZ TERMIN 
SKŁADANIA OFERT ---WIZJA LOKALNA Zamawiający nie przewiduje obowiązku odbycia 
przez Wykonawcę wizji lokalnej oraz sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów 
niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, o których 
mowa w art. 131 ust. 2 ustawy. ---RODO (obowiązek informacyjny): Informacje zawarto w 
Rozdziale XXXV. KLAUZULA INFORMACYJNA RODO INFORMACJA DOTYCZĄCA 
PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 33141600 Kogumiskotid, dreenid ja komplektid
Täiendav liigitus (cpv): 51410000 Meditsiiniseadmete paigaldusteenused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje korzystania z prawa opcji 
i wznowień.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Miasto Warszawa – PL911; Miasto Wrocław - PL514.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Szczegółowe informacje zawiera Rozdział X. WARUNKI UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU SWZ. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w niniejszym Rozdziale oraz spełniają 
określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 2. Zamawiający nie 
dopuszcza, by: a) o udzielenie zamówienia ubiegali się wykonawcy, którzy prowadzą 
działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach 
niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami 
Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami 
innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp 
do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska; b) o udzielenie 
zamówienia ubiegali się wykonawcy wspólnie z wykonawcami pochodzącymi z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: a. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym:  Zamawiający nie określił wymagań w 
zakresie powyższego warunku poprzestając na oświadczeniu Wykonawcy o spełnianiu 
warunków udziału w niniejszym postępowaniu. b. uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów:  
Zamawiający nie określił wymagań w zakresie powyższego warunku poprzestając na 
oświadczeniu Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w niniejszym postępowaniu. c. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej:  Zamawiający nie określił wymagań w zakresie 
powyższego warunku poprzestając na oświadczeniu Wykonawcy o spełnianiu warunków 
udziału w niniejszym postępowaniu. d. zdolności technicznej lub zawodowej:  Zamawiający nie 
określił wymagań w zakresie powyższego warunku poprzestając na oświadczeniu Wykonawcy 
o spełnianiu warunków udziału w niniejszym postępowaniu. 4. Zamawiający może na każdym 
etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli 
posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. ---PRZEDMIOTOWE 
ŚRODKI DOWODOWE 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
środków dowodowych. 2. Na potwierdzenie spełniania przez oferowane dostawy wymagań i 
warunków określonych w SWZ przez Zamawiającego, Wykonawcy załączą do oferty:  
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dokumenty określone w arkuszu asortymentowo-cenowym, stanowiącym Załącznik nr 2 do 
SWZ. 3. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie Wykonawcę do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 4. Zamawiający może żądać od 
Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. najniższa zaoferowana cena brutto Wartość 
punktowa oferty badanej = ------------------------------------------------- x 60 pkt. cena brutto badanej 
oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin ważności produktu (TW)
Kirjeldus: Gwarancja (w miesiącach) Waga (w punktach) Gwarancja (w miesiącach) Waga (w 
punktach) 8 0 11 15 9 5 12 i więcej 20 10 10 Uwagi: 1) Zamawiający wymaga, by gwarancja 
na oferowany przedmiot zamówienia, wynosiła nie mniej niż 8 miesięcy od dnia dostawy; 2) w 
przypadku niewpisania w ofercie okresu gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie 
oferuje wydłużenia okresu gwarancji powyżej okresu minimalnego (tj., że zaoferowana 
gwarancja wynosi 8 miesięcy od dnia dostawy); 3) w przypadku wpisania w ofercie gwarancji 
poniżej okresu 8 miesięcy od dnia dostawy, oferta zostanie odrzucona jako niezgodna z 
treścią SWZ 4) Wykonawca, może wskazać tylko jeden okres gwarancji, wskazując oferowaną 
liczbę pełnych miesięcy; 5) w przedmiotowym kryterium Wykonawca może uzyskać 
maksymalnie 20 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy (TD)
Kirjeldus: Termin dostawy (TD) (w dniach roboczych) Waga (w punktach) Termin dostawy 
(TD) (w dniach roboczych) Waga (w punktach) 14 0 8 12 13 2 7 14 12 4 6 16 11 6 5 18 10 8 4 
i mniej 20 9 10 Uwagi: 1) Zamawiający wymaga, by termin dostawy, wynosił maksymalnie 14 
dni roboczych od dnia zawarcia umowy; 2) w przypadku niewpisania w ofercie terminu 
dostawy, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie oferuje skrócenia terminu dostawy poniżej 
terminu maksymalnego (tj., że zaoferowany termin dostawy wynosi 14 dni roboczych od dnia 
zawarcia umowy); 3) w przypadku wpisania w ofercie terminu dostawy zamówienia 
przekraczającego 14 dni roboczych od dnia otrzymania zamówienia, oferta zostanie 
odrzucona jako niezgodna z treścią SWZ; 4) Wykonawca, może wskazać tylko jeden termin 
dostawy wskazując oferowaną liczbę dni; 5) w przedmiotowym kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 20 pkt.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/wckik/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/wckik/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego jest obowiązany wnieść wadium w wysokości: 16 000,00 zł (słownie: 
szesnaście tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone w: 1) w pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2023 r. poz. 462). Wadium wnoszone w 
pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy zamawiającego nr 72 1130 1017 0020 
1465 8420 0003 prowadzony przez Bank BGK. Na poleceniu przelewu proszę wpisać: wadium 
sprawa nr 41/D/2026 „Dostawa zestawów do pobierania ubogoleukocytarnego koncentratu 
krwinek płytkowych (UKKP) zawieszonych w roztworze wzbogacającym PAS i jednocześnie 
pobierania osocza w trakcie jednej procedury wraz z niezbędnymi płynami oraz dzierżawa 
separatora komórkowego”. 4. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą 
uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa w 4, 
przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako 
ostateczny termin składania ofert). 5. Zamawiający wymaga, aby w przypadku wniesienia 
wadium w formie: 1) pieniężnej – dokument potwierdzający dokonanie przelewu wadium 
został załączony do oferty; 2) innej niż pieniądz – oryginał dokumentu w postaci elektronicznej. 
6. Z treści gwarancji/poręczenia winno wynikać bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie 
zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie Gwaranta do 
wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
ustawy. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy 
zostanie odrzucona. 8. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia wystąpienia okoliczności określonych w art. 98 ust 1-5 ustawy. 9. 
Wadium wniesione w pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 10. 
Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie 
gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/08/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-18
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav

https://platformazakupowa.pl/pn/wckik/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/wckik/proceedings
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Wojskowe Centrum 
Krwiodawstwa I Krwiolecznictwa SP ZOZ
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Wojskowe Centrum 
Krwiodawstwa I Krwiolecznictwa SP ZOZ
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Wojskowe Centrum Krwiodawstwa I 
Krwiolecznictwa SP ZOZ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Wojskowe Centrum Krwiodawstwa I Krwiolecznictwa SP 
ZOZ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Wojskowe Centrum Krwiodawstwa I Krwiolecznictwa SP ZOZ

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Registreerimisnumber: 1132555793
Postiaadress: ul. Koszykowa 78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-671
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: m.figarska@wckik.pl
Telefon: +48 22 261 845 557
Internetiaadress: https://wckik.pl/wp/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/wckik
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/wckik
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 26bbd1f8-6177-4a20-bc93-e7b2b94ad42c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/07/2026 07:08:36 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 496030-2026
ELT S väljaande number: 136/2026
Avaldamise kuupäev: 17/07/2026

mailto:m.figarska@wckik.pl
https://wckik.pl/wp/
https://platformazakupowa.pl/pn/wckik
https://platformazakupowa.pl/pn/wckik
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